
Knjižna poročila in ocene

Breda Čebulj - Sajko, Med srečo in svobodo. Avstralski Slovenci o sebi, Ljubljana, samozalož­
ba, 1992,251 strani.

V okviru široko zastavljenega raziskovalnega projekta izseljenstva seje slovenska etnologija 
pred leti začela zanimati tudi za avstralske Slovence. Pionirsko delo pri tej ožji problematiki je 
opravila avtorica pričujoče knjige. Poleg objav strokovnih razprav in poljudnih člankov je 
pripravila tudi odmevno razstavo na to temo v Slovenskem etnografskem muzeju (1985). 
Razstavne eksponate je v celoti zbrala sama med svojim terenskim delom. Svoja spoznanja s 
trikratnega obiska Avstralije je strnila v magistrski nalogi Način življenja Slovencev v Avstraliji. 
Proces njihovega izseljevanja iz Slovenije do priselitve v avstralsko družbo (1991), ki jo je kot razisko­
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valka Inštituta za slovensko izseljenstvo pri ZRC SAZU prijavila in zagovarjala na Oddelka za 
etnologijo Filozofske fakultete v Ljubljani. Omenjeno magistrsko delo je zdaj dostopno javnosti 
v nekoliko predelani in dopolnjeni obliki s poljudnejšim naslovom Med srečo in svobodo in v 
nakladi 500 izvodov.

V prvem delu knjige je predstavljen pogled dveh stoletij doseljevanja Evropejcev v Avstralijo 
in avstralske imigracijske politike, za katero je v zadnji fazi značilen multikulturalizem. V 
drugem delu pa sledi 13 izseljenskih avtobiografij, ki jih je avtorica transkribirala s svojih 
magnetofonskih trakov tako, da je ohranila bistvene značilnosti njihove govorice. Knjiga je 
opremljena z vsem potrebnim znanstvenim aparatom, z angleškim povzetkom in dragocenimi 
slikovnimi prilogami, ki bi jim v nekaterih primerih lahko očitali le preveč miniaturen format. 
Raziskovalcem, ki se ukvarjajo s podobnimi temami, bo posebej zanimiva obsežna bibliografija, 
ki vključuje celo vrsto pri nas malo znanih in težko dosegljivih del. V opombah k prvemu delu 
knjige najdemo tudi navedbe posameznih arhivskih virov.

Zgodovinski in etnološko-demografski okvir slovenskega izseljevanja v Avstralijo, začrtan 
na prvih sedemdesetih straneh knjige (str. 15-85), je napisan zgoščeno in pregledno. Dopolnjujejo 
in poživljajo ga odlomki izseljenskih ustnih pričevanj. Do manjše tiskarske napake je prišlo na 
strani 17, Iger bi moralo biti v 7. vrstici namesto letnice 1778 zapisano 1788. Vendar so za nas 
bolj bistveni drugi podatki: v Avstraliji danes živi 20.000, po nekaterih drugih cenitvah pa celo 
blizu 30.000 Slovencev, ki so se zvečina doselili med leti 1947 in 1975. Medtem ko so prvi večji 
val izseljencev sestavljali politični imigranti, se jim je zlasti v petdesetih letih pridružila še močna 
skupina ekonomskih. O njihovih odisejadah je bilo pri nas doslej le malo znanega. V Avstraliji 
pa je mogoče najti tudi potomce starejših generacij izseljencev - npr. Primorcev, ki so se v 
dvajsetih in tridesetih letih tja umikali pred italijanskim fašizmom ter prvih poslovnežev in 
pustolovcev slovenskega rodu, kijih skopi podatki, kolikor so nam na voljo, omenjajo že okoli 
leta 1900. Precejšni problemi so z identifikacijo teh Slovencev, saj so bili pogosto vpisani v 
statistike kot Avstrijci, Italijani ali Jugoslovani. Slovenska izseljenska populacija živi večinoma 
v mestih Sydney, Melbourne, Canberra, Wollongong in z orisom njenega načina življenja se 
ukvarja tudi pričujoča knjiga. Bistveno drugačen življenjski stil je seveda značilen za tiste 
Slovence, ki so razpršeni zunaj urbanih naselij kot farmarji ali iskalci opalov.

Avstralski Slovenci so, po avtoričinih besedah, »živi most med izvorno in imigrantsko 
družbo« (str. 78). ta povezovalni značaj slovenske skupnosti v Avstraliji pa ne more povsem 
izničiti globoke razcepljenosti med obema bregovoma: med staro in novo domovino. Avstralski 
Slovenec se torej profilira prav v tej svoji dvojnosti. Njegova optika povečuje in izostruje vse 
tiste subtilne, zunanjemu opazovalcu težko opazne meje med tistim, kar je »slovensko« in tistim, 
kar je »tuje«. In prav zato je pogled avstralskega Slovenca tudi tako zanimiv za etnologijo, zlasti 
za tisto sodobno smer stroke, ki jo vsaj v enaki meri kot objektivni zgodovinski podatki zanimajo 
tudi problemi dojemanja in osmišljanja stvarnosti pri ljudeh kot družbenih bitjih in nosilcih 
kulture. V zvezi s tem bi npr. kazalo načeti vprašanje značaja in pomena avtobiografskih 
pričevanj, ki je v slovenski etnološki teoriji začuda slabo prisotno. Še več: osebna pričevanja vseh 
vrst, bodisi ustna ali pisna, bi kazalo raziskovati tudi interdisciplinarno, z metodami antropo­
loške, semiološke in psihološke analize, saj nekoliko poenostavljeno rečeno, danes ne potrebu­
jemo le »kritike virov« v historiografskem smislu, ampak tudi »kritiko besedil« kot komunika­
cijskih in interpretacijskih modelov v širšem kulturološkem kontekstu.

Tega se avtorica sama zaveda, zato je nadaljevanje raziskave zasnovala kot prikaz izseljen­
skega vsakdana, katerega središčni problem je prilagodljivost posameznika, obstojnost njegovih 
privzgojenih vzorcev obnašanja in mišljenja in odprtost njegovih stikov s tujekulturnim okoljem. 
Gre za vprašanje t.i. »dvojne identitete«, prikazane na nekaterih ključnih segmentih kulture. 
Zato je knjigo Med srečo in svobodo treba videti kot prvo fazo tako zamišljene dvostopenjske 
raziskave.

Zmago Šmitek
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